
1911 COLLAR REVERSE PLUGS - EGW SHORT REVERSE PLUG

Improved, Seamless Design Prevents Reverse Plug Cracking & Failure

Reverse Plugs fully machined from lead-free steel. Extra- strong, integral collar. 

Attributes

Name: EGW SHORT REVERSE PLUG
Manufacturer: EGW
Product no.: 296108101
Mfr. No.: 12030
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 841370102594

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für 1911 Collar Reverse Plugs

Einleitung
Vielen Dank, dass du die 1911 Collar Reverse Plugs von EGW gewählt hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und Installation deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, und bewahre es für zukünftige Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe stets vorsichtig mit den Reverse Plugs um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Reverse Plugs auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt, stelle die Verwendung sofort ein und
ersetze es.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du die Reverse Plugs installierst oder handhabst.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, die Reverse Plugs zu installieren oder zu
entfernen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers sorgfältig während der Installation.
Verwende geeignete Werkzeuge, um Beschädigungen an den Reverse Plugs oder der Feuerwaffe zu
vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einsetzen der Reverse Plugs anzuwenden, da dies zu Schäden oder
Verletzungen führen kann.
Sei dir der Möglichkeit von Metallspänen oder Ablagerungen während der Installation bewusst; reinige den
Bereich danach.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines geeigneten Stifts und Hammers.

Installation der Reverse Plugs

Wähle den passenden Reverse Plug (lang oder kurz) basierend auf deinem Waffenmodell.
Richte den Reverse Plug mit der Rückstoßfederanordnung aus.
Drücke den Reverse Plug vorsichtig mit einem Stift und Hammer an seinen Platz, falls erforderlich.
Stelle sicher, dass der Plug sicher sitzt, vermeide jedoch übermäßige Kraftanwendung.

Überprüfung nach der Installation

Führe nach der Installation eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Plug richtig sitzt.
Mache einen Funktionstest der Feuerwaffe, um den sicheren Betrieb zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Reverse Plugs gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll; informiere dich über lokale Recyclingmöglichkeiten für
Metallprodukte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Verwendung und Sicherheit deiner 1911 Collar Reverse
Plugs, wende dich bitte an die vom Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen. Stelle sicher, dass du die
Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und der sichere Betrieb
deiner Feuerwaffe haben oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for 1911 Collar Reverse
Plugs

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Collar Reverse Plugs by EGW. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and installation of your product. Please read this manual carefully before use and keep it for
future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the reverse plugs with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the reverse plugs for any signs of wear or damage.
If the product is damaged or shows signs of wear, discontinue use immediately and replace it.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use protective eyewear when installing or handling the reverse plugs.
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or remove the reverse plugs.
Follow the manufacturer's instructions carefully during installation.
Use appropriate tools to avoid damaging the reverse plugs or the firearm.
Avoid using excessive force when fitting the reverse plugs, as this may cause damage or injury.
Be aware of the potential for metal shavings or debris during installation; clean the area afterward.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a suitable punch and hammer.

Installation of Reverse Plugs

Select the appropriate reverse plug (long or short) based on your firearm model.
Align the reverse plug with the recoil spring assembly.
Gently press the reverse plug into place using a punch and hammer, if necessary.
Ensure that the plug is securely fitted, but avoid using excessive force.

PostInstallation Check

After installation, perform a visual inspection to ensure the plug is properly seated.
Conduct a function test of the firearm to ensure safe operation.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn reverse plugs in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste; check for local recycling options for metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the use and safety of your 1911 Collar Reverse Plugs, please refer to
the contact information provided by the manufacturer. Ensure that you have the product details ready for efficient
assistance.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are of
utmost importance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tapones
Inversos 1911

Introducción
Gracias por elegir los Tapones Inversos 1911 de EGW. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales
para asegurar el uso y la instalación segura de tu producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de
usarlo y guárdalo para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Maneja los tapones inversos con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los tapones inversos en busca de signos de desgaste o daño.
Si el producto está dañado o muestra signos de desgaste, deja de usarlo inmediatamente y reemplázalo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Verifica las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa gafas de protección al instalar o manejar los tapones inversos.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de intentar instalar o quitar los tapones inversos.
Sigue cuidadosamente las instrucciones del fabricante durante la instalación.
Utiliza herramientas apropiadas para evitar dañar los tapones inversos o el arma de fuego.
Evita usar fuerza excesiva al colocar los tapones inversos, ya que esto puede causar daños o lesiones.
Ten en cuenta la posibilidad de virutas metálicas o escombros durante la instalación; limpia el área después.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un punzón adecuado y un martillo.

Instalación de los Tapones Inversos

Selecciona el tapón inverso apropiado (largo o corto) según el modelo de tu arma de fuego.
Alinea el tapón inverso con el conjunto del muelle de retroceso.
Presiona suavemente el tapón inverso en su lugar utilizando un punzón y un martillo, si es necesario.
Asegúrate de que el tapón esté bien ajustado, pero evita usar fuerza excesiva.

Revisión PostInstalación

Después de la instalación, realiza una inspección visual para asegurarte de que el tapón esté
correctamente colocado.
Realiza una prueba de funcionamiento del arma de fuego para asegurar su operación segura.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tapón inverso dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica; verifica las opciones de reciclaje local para productos
metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte adicional respecto al uso y la seguridad de tus Tapones Inversos 1911, por favor
consulta la información de contacto proporcionada por el fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto
listos para una asistencia eficiente.



Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la operación segura de tu arma de fuego
son de suma importancia.
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Guide de Sécurité pour les Plugs Inversés 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les Plugs Inversés 1911 de EGW. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour
garantir une utilisation et une installation sûres de votre produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation
et conservezle pour référence future.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les plugs inversés avec soin pour éviter les blessures.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les plugs inversés pour tout signe d'usure ou de dommage.
Si le produit est endommagé ou montre des signes d'usure, cessez immédiatement de l'utiliser et
remplacezle.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de la manipulation des plugs inversés.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'essayer d'installer ou de retirer les plugs inversés.
Suivez attentivement les instructions du fabricant lors de l'installation.
Utilisez des outils appropriés pour éviter d'endommager les plugs inversés ou l'arme à feu.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de la mise en place des plugs inversés, car cela peut provoquer des
dommages ou des blessures.
Soyez conscient de la possibilité de copeaux de métal ou de débris pendant l'installation ; nettoyez la zone
par la suite.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un poinçon et un marteau appropriés.

Installation des Plugs Inversés

Sélectionnez le plug inversé approprié (long ou court) en fonction de votre modèle d'arme à feu.
Alignez le plug inversé avec l'assemblage du ressort de recul.
Appuyez doucement sur le plug inversé en place à l'aide d'un poinçon et d'un marteau, si nécessaire.
Assurezvous que le plug est correctement ajusté, mais évitez d'utiliser une force excessive.

Vérification PostInstallation

Après l'installation, effectuez une inspection visuelle pour vous assurer que le plug est correctement
installé.
Effectuez un test de fonctionnement de l'arme à feu pour garantir un fonctionnement sûr.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout plug inversé endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ; vérifiez les options de recyclage local pour les produits
métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou besoin d'assistance concernant l'utilisation et la sécurité de vos Plugs Inversés 1911, veuillez
vous référer aux informations de contact fournies par le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée
de main pour une assistance efficace.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et le fonctionnement sûr de votre arme à feu
sont de la plus haute importance.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Plugs Inversi
con Collare 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto i Plugs Inversi con Collare 1911 di EGW. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
manuale prima dell'uso e di conservarlo per future consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggiare sempre i plugs inversi con attenzione per evitare infortuni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente i plugs inversi per eventuali segni di usura o danni.
Se il prodotto è danneggiato o mostra segni di usura, interrompere immediatamente l'uso e sostituirlo.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la manipolazione dei plugs inversi.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di tentare di installare o rimuovere i plugs inversi.
Seguire attentamente le istruzioni del produttore durante l'installazione.
Utilizzare strumenti appropriati per evitare di danneggiare i plugs inversi o l'arma.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione dei plugs inversi, poiché ciò potrebbe causare
danni o infortuni.
Essere consapevoli della possibilità di schegge metalliche o detriti durante l'installazione; pulire l'area
successivamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Raccogliere gli strumenti necessari, inclusi un punzone e un martello adatti.

Installazione dei Plugs Inversi

Selezionare il plug inverso appropriato (lungo o corto) in base al modello dell'arma.
Allineare il plug inverso con l'assemblaggio della molla di recupero.
Premere delicatamente il plug inverso in posizione utilizzando un punzone e un martello, se
necessario.
Assicurarsi che il plug sia fissato saldamente, ma evitare di utilizzare una forza eccessiva.

Controllo PostInstallazione

Dopo l'installazione, eseguire un'ispezione visiva per assicurarsi che il plug sia correttamente
posizionato.
Eseguire un test di funzionamento dell'arma per garantire un'operazione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali plugs inversi danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici; verificare le opzioni di riciclaggio locali per i prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o ulteriore supporto riguardo l'uso e la sicurezza dei vostri Plugs Inversi con Collare 1911, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto
pronti per un'assistenza efficiente.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e il funzionamento sicuro della
vostra arma sono di fondamentale importanza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wtyczek Odwrotnych
1911 Collar

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wtyczek odwrotnych 1911 Collar od EGW. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację produktu. Proszę dokładnie
przeczytać tę instrukcję przed użyciem i zachować ją na przyszłość.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z wtyczkami odwrotnymi ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wtyczki odwrotne pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zużycia, natychmiast zaprzestań jego używania i wymień
go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj ochrony oczu podczas instalacji lub obsługi wtyczek odwrotnych.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed próbą instalacji lub usunięcia wtyczek odwrotnych.
Dokładnie przestrzegaj instrukcji producenta podczas instalacji.
Używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia wtyczek odwrotnych lub broni.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas montażu wtyczek odwrotnych, ponieważ może to spowodować
uszkodzenia lub obrażenia.
Bądź świadomy możliwości powstawania wiórów metalowych lub odpadów podczas instalacji; oczyść obszar
po zakończeniu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym odpowiedni trzpień i młotek.

Instalacja Wtyczek Odwrotnych

Wybierz odpowiednią wtyczkę odwrotną (długą lub krótką) w zależności od modelu broni.
Wyreguluj wtyczkę odwrotną wzdłuż zespołu sprężyny odrzutowej.
Ostrożnie wciśnij wtyczkę odwrotną na miejsce, używając trzpienia i młotka, jeśli to konieczne.
Upewnij się, że wtyczka jest pewnie zamocowana, ale unikaj stosowania nadmiernej siły.

Sprawdzenie Po Instalacji

Po instalacji przeprowadź wizualną kontrolę, aby upewnić się, że wtyczka jest prawidłowo osadzona.
Wykonaj test funkcjonalny broni, aby upewnić się o bezpieczeństwie jej działania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wtyczki odwrotne zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych; sprawdź lokalne opcje recyklingu dla produktów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeby dalszego wsparcia dotyczącego użytkowania i bezpieczeństwa
wtyczek odwrotnych 1911 Collar, proszę skonsultować się z informacjami kontaktowymi podanymi przez producenta.
Upewnij się, że masz gotowe szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczna obsługa broni są dla
nas najważniejsze.
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Turvaohjeet 1911 Collar Reverse Plugs tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW:n 1911 Collar Reverse Plugs tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
tuotteen turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä se tulevaa
käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele kääntöliittimiä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kääntöliittimet kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos tuote on vaurioitunut tai osoittaa kulumisen merkkejä, lopeta käyttö välittömästi ja vaihda se.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojalaseja asentaessasi tai käsitellessäsi kääntöliittimiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kääntöliittimien asentamista tai poistamista.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen aikana.
Käytä sopivia työkaluja välttääksesi kääntöliittimien tai aseen vaurioitumisen.
Vältä liiallista voimaa kääntöliittimiä asentaessasi, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita tai vammoja.
Ole tietoinen mahdollisista metallisiruista tai roskista asennuksen aikana; puhdista alue sen jälkeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien sopiva lyöntityökalu ja vasara.

Kääntöliittimien asennus

Valitse sopiva kääntöliitin (pitkä tai lyhyt) aseen mallin mukaan.
Kohdista kääntöliitin rekyylijousen kokoonpanoon.
Paina kääntöliitin varovasti paikalleen lyöntityökalua ja vasaraa käyttäen, jos tarpeen.
Varmista, että liitin on tukevasti paikallaan, mutta vältä liiallista voimaa.

Asennuksen jälkeinen tarkistus

Tarkista visuaalisesti, että liitin on kunnolla paikallaan asennuksen jälkeen.
Suorita toimintatesti aseelle varmistaaksesi turvallisen käytön.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kääntöliittimet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana; tarkista paikalliset kierrätysmahdollisuudet metallituotteille.

Lisätietojen tukipalvelut
Kaikista kysymyksistä tai lisätuesta 1911 Collar Reverse Plugs tuotteen käytön ja turvallisuuden osalta, viittaa
valmistajan tarjoamaan yhteystietoon. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina tehokasta apua varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseesi turvallinen käyttö ovat ensiarvoisen
tärkeitä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Collar Reverse
Plugs

Introduktion
Tack för att du valde 1911 Collar Reverse Plugs från EGW. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för
att säkerställa säker användning och installation av din produkt. Läs noggrant igenom denna manual innan
användning och spara den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid reverse plugs med omsorg för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet reverse plugs för tecken på slitage eller skador.
Om produkten är skadad eller visar tecken på slitage, sluta använda den omedelbart och byt ut den.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller hanterar reverse plugs.
Se till att vapnet är oladdat innan du försöker installera eller ta bort reverse plugs.
Följ tillverkarens instruktioner noggrant under installationen.
Använd lämpliga verktyg för att undvika att skada reverse plugs eller vapnet.
Undvik att använda överdriven kraft när du passar reverse plugs, eftersom detta kan orsaka skada eller
olycka.
Var medveten om risken för metallspån eller skräp under installationen; rengör området efteråt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en lämplig stans och hammare.

Installation av Reverse Plugs

Välj den lämpliga reverse pluggen (lång eller kort) baserat på din vapentyp.
Justera reverse pluggen med rekylfjädermonteringen.
Tryck försiktigt in reverse pluggen på plats med hjälp av en stans och hammare, om nödvändigt.
Se till att pluggen sitter ordentligt, men undvik att använda överdriven kraft.

Kontroll efter installation

Efter installationen, gör en visuell inspektion för att säkerställa att pluggen är korrekt placerad.
Utför ett funktionstest av vapnet för att säkerställa säker drift.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna reverse plugs i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i hushållsavfall; kontrollera lokala återvinningsalternativ för metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller ytterligare support angående användning och säkerhet för dina 1911 Collar Reverse
Plugs, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av tillverkaren. Se till att du har produktens
detaljer redo för effektiv hjälp.



Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säker drift av ditt vapen är av största
vikt.



1.  

2.  
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Collar Reverse Plugs

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali reverzní zátky 1911 Collar Reverse Plugs od společnosti EGW. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného použití a instalace vašeho produktu. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tuto příručku a uchovejte ji pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy manipulujte s reverzními zátkami opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte reverzní zátky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Pokud je produkt poškozen nebo vykazuje známky opotřebení, okamžitě přestaňte používat a vyměňte ho.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte aktualizace stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci nebo manipulaci s reverzními zátkami vždy používejte ochranné brýle.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než se pokusíte nainstalovat nebo odstranit reverzní zátky.
Pečlivě dodržujte pokyny výrobce během instalace.
Používejte vhodné nástroje, abyste se vyhnuli poškození reverzních zátků nebo zbraně.
Vyhněte se použití nadměrné síly při nasazování reverzních zátků, protože to může způsobit poškození nebo
zranění.
Buďte si vědomi možnosti vzniku kovových třísek nebo nečistot během instalace; po dokončení úkonu oblast
vyčistěte.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Připravte potřebné nástroje, včetně vhodné píchací tyče a kladiva.

Instalace reverzních zátků

Vyberte vhodnou reverzní zátku (dlouhou nebo krátkou) podle modelu vaší zbraně.
Zarovnejte reverzní zátku s montážním systémem vratné pružiny.
Jemně stlačte reverzní zátku na místo pomocí píchací tyče a kladiva, pokud je to nutné.
Ujistěte se, že je zátka bezpečně usazena, ale vyhněte se použití nadměrné síly.

Kontrola po instalaci

Po instalaci proveďte vizuální kontrolu, abyste zajistili, že je zátka správně usazena.
Proveďte funkční test zbraně, abyste zajistili bezpečnou operaci.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované reverzní zátky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu; zkontrolujte místní možnosti recyklace kovových produktů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu týkající se použití a bezpečnosti vašich reverzních zátků 1911 Collar Reverse
Plugs se prosím obraťte na kontaktní informace poskytnuté výrobcem. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o
produktu pro efektivní pomoc.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečné ovládání vaší zbraně
jsou na prvním místě.


